
AVISO IMPORTANTE:

Lea este manual de usuario antes de utilizar la afeitadora 
y el cable de carga Tipo C. Conserve este manual del 
usuario para futuras consultas.

• El interruptor debe estar  en la posición de apagado  al 
interrumpir el uso o la carga. Al conectar la afeitadora al 
cable de carga tipo C, primero debe confirmarse. Mantenga 
la afeitadora y el cable de carga tipo C secos. El cable de 
carga tipo C externo no es impermeable. Manténgalo seco y 
no lo enjuague ni lo sumerja en agua.

• No desmonte, repare ni modifique la afeitadora para evitar 
incendios, averías o daños personales.
• La estructura de la cubierta de red es muy delgada, 
después de un mecanizado de precisión. No la presione ni la 
golpee con objetos duros, ya que podría dañarla y causar 
arañazos en la piel.

• Si el cabezal de la afeitadora está desgastado o dañado y 
necesita ser reemplazado, utilice las piezas originales.
• La limpieza y el mantenimiento regulares garantizan una 
alta eficiencia y una mayor vida útil de las afeitadoras. 

• No coloque la afeitadora en un ambiente de alta 
temperatura ni la exponga directamente al sol.

• La afeitadora se puede limpiar con agua limpia, pero no la 
sumerja en agua durante largos periodos.
• No utilice agua salada, agua caliente a más de 50 °C, 
diluyentes, gasolina, alcohol ni otros productos químicos 
para limpiarla.

• Las personas sin plena capacidad cívica ni experiencia ni 
conocimientos relevantes (incluidos los niños) deben usar, 
limpiar y mantener este producto bajo la supervisión de un 
adulto. Si no lo utiliza durante un periodo prolongado, 
cárguelo completamente al menos una vez cada tres meses.
• Se debe vigilar a los niños para asegurarse de que no 
jueguen con estos productos. 

• Este producto es apto para su uso en baños o inodoro.

ESPECIFICACIONES
Modelo: BHR-011
Método de carga: USB Tipo C
Tensión nominal: 5 V⎓ 1 A
Potencia nominal: 5 W
Tiempo de carga: 8 horas
Número de versión: V 2.0 
 
CONTENIDO DE LA CAJA
1 x Afeitadora recargable
1 x Cable de carga USB Tipo C
1 x Estuche de viaje
1 x Manual de Instrucciones

SERVICIO POSTVENTA Y GARANTÍA
Este producto cuenta con una garantía de 18 meses a partir 
de la fecha de compra, bajo condiciones normales de uso.
La garantía cubre: Defectos de fabricación.
La garantía no cubre: Daños por uso indebido, golpes, 
intervenciones no autorizadas o desgaste normal.
Para reclamar la garantía: Conservar el comprobante de 
compra.Contactar al servicio de atención al cliente 
autorizado Bezel.

INFORMACIÓN DE CONTACTO DE SERVICIO AL CLIENTE
Sitio web: www.bezelstyle.com
Soporte: hello@bezelstyle.com

Importador y distribuidor
CHILE: Ventis SpA. Hendaya 60, piso 13, Las Condes, 
Santiago, 8320000, Chile. RUT 76229287-4 MÉXICO: Ventis 
Retail S.A.P.I. de C.V. Norte 35 #983, interior 16, Nueva Vallejo 
sección ll CP 07750. Alcaldía Gustavo A Madero, Ciudad de 
México. Tel: (55) 6826 9609, RFC: VRE190213FY2 PERÚ: Ventis 
Perú SAC. Av. Antonio Miroquesada 425, Int. 305, Urb. San 
Felipe - Magdalena del Mar. Lima Perú. RUC 20603796021 
COLOMBIA: Ventis Colombia SAS. CR 10 Nº96 25 OF 612. NIT 
901375385
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CARGA
Antes de cargar, compruebe que el enchufe y la toma de 
corriente coincidan correctamente para evitar fallos de 
funcionamiento. Al cargar la afeitadora, se recomienda utilizar 
el cable de carga tipo C original. Cargue la afeitadora cuando la 
use por primera vez o la vaya a usar durante un tiempo 
prolongado. Si la vuelve a usar después de un tiempo (más de 
un mes), debe cargarla durante 8 horas antes de usarla.

Consideraciones de carga: Las afeitadoras tienen baterías 
recargables integradas; siga estos puntos: Las afeitadoras 
deben utilizarse entre 5 °C y 35 °C. Carga y almacenamiento.

Procedimiento de carga
Durante la carga, el interruptor debe estar apagado.
Inserte el extremo del cable de carga tipo C en el puerto de 
carga ubicado en la parte inferior de la afeitadora. Utilice una 
salida de 5 V⎓ 1 A, de acuerdo con la norma nacional, y la 
potencia de salida no debe superar los 15 W.
El dispositivo carga el producto. (Figura 1)
La primera vez que lo use, cárguelo durante 8 horas.
No conecte el cable de carga tipo C durante un tiempo 
prolongado. 5 V⎓ 1 A en la fuente de alimentación.
No cargue la afeitadora durante un tiempo prolongado 
(consulte el tiempo de carga si es superior a 8 horas).

• Durante la carga, el indicador de carga se ilumina, lo que 
indica que el producto está en estado de carga. 

• Después de la carga completa, el indicador de carga 
permanece encendido y no cambia. (Figura 2)
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Afeitado

• Pulse el interruptor en la posición "1"
  para encender el producto.

• Pulse el interruptor en la posición "0" 
  para apagar el producto. (Figura 3)

• Mueva el cabezal de la cuchilla contra la piel a una velocidad 
constante y comience a afeitar con movimientos rectos o 
circulares.

• Para obtener los mejores resultados, tire de la piel con fuerza 
para que la barba quede erguida y luego muévalo lentamente en 
la dirección del crecimiento de la barba. Así, obtendrá un 
afeitado más completo y limpio.

• Nota: La barba encrespada puede tardar de 2 a 4 semanas en 
afeitarse. Completamente adaptada al sistema de afeitado 
único de esta afeitadora.

• Una vez afeitado, presione el interruptor para cerrar la 
afeitadora.Cubra la cubierta protectora para evitar dañar la red 
de la cuchilla.

Para mantener los mejores resultados de afeitado, se 
recomienda reemplazar el cabezal de la afeitadora una vez 
cada 1 año.

Limpieza

Antes de limpiar la afeitadora, asegúrese de desconectar el 
cable de carga. Limpiar la afeitadora con regularidad 
garantiza un afeitado óptimo.

Limpieza a fondo

• Limpie la parte superior de la afeitadora con el cepillo 
incluido. (Figura 6). Sujete el pestillo del soporte y gírelo en 
sentido contrario a las agujas del reloj. 

• Levante y retire el portaherramientas. (Figura 7) 

• Retire el cabezal de afeitado (cuchilla y malla) del 
portaherramientas. (Figuras 8 y 9)

• Para evitar mezclar las cuchillas y las mallas, limpie cada 
cabezal de corte, es decir, la cuchilla y la malla, respectiva-
mente (Figuras 10 y 11). Esto es muy importante debido que 
las cuchillas y los protectores necesitan un periodo de 
adaptación. Si se utilizan diferentes juegos de cuchillas y 
protectores, es posible que se necesiten varias semanas para 
obtener resultados óptimos de afeitado. 

• Solo si su piel está particularmente seca o si ha limpiado la 
unidad de afeitado con un desengrasante, aplique el 
lubricante adecuado para humedecer el cabezal de corte. 
(Figura 12)

• Instale el cabezal de corte y encienda el producto. Después 
de girarlo durante unos 10 segundos, limpie el exceso de 
aceite de la malla exterior con una toalla de papel.

• Limpieza regular: Limpiar una vez por semana o  al afeitar 10        
   veces.

• Reemplazar el cabezal: Si el cabezal está dañado o 
desgastado, solo se puede reemplazar con el cabezal especial 
de la compañía.
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